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Í
изамаддин Мир Алишер (Навои 
это псевдоним поэта, означающий 
«Мелодичный») родился в февра-
ле 1441 года в Герате в семье Гия-

саддина Кичкина, чиновника в государ-
стве Тимуридов. Среди родственников 
были поэты и музыканты, и будущий ге-
ний с детства дышал воздухом искусства. 
В юные годы он воспитывался вместе с 
детьми из знатных тимуридских семей, 
дружил с султаном Хусейном, ставшим 
впоследствии главой Хорасанского го-
сударства. Достигнув совершенства в 
стихосложении на персидском языке, он 
переходит к написанию стихов на старо-
узбекском (чагатайском, или тюркском) 
языке. И достигает в этом больших высот. 
Поэт и государственный деятель шах Ба-
бур, основатель государства Великих Мо-
голов, в своей книге «Бабур-наме» сказал 
о Навои: «Алишербек был человек беспо-
добный, с тех пор, как на тюркском языке 

слагают стихи, никто другой не слагал их 
так много и так хорошо».
Алишер Навои прожил 60 лет и умер 

3 января 1501 года. Он был современ-
ником Леонардо да Винчи и Франсуа 
Вийона, предшественником Шекспира 
и Сервантеса. Имя поэта стоит в одном 
ряду с именами Гомера и Данте, Саади 
и Руставели, Джами и Бальзака, Пуш-
кина и Достоевского. 

«Навои, подобно своим западным со-
временникам типа Леонардо да Винчи, 
выступает перед нами как всесторонне 
развитая и цельная личность, объеди-
няющая в своем универсализме науку 
и искусство, философскую теорию и об-
щественную практику», – писал извест-
ный академик, лингвист Виктор Жир-
мунский.
Наследие Алишера Навои включает в 

себя около 30 крупных произведений: ди-
ванов (сборников стихов), поэм, философ-
ских и научных трактатов. Великолепна 
лирика поэта; известно 3150 его газелей. 
Под пером Навои тюркский стих, напи-
санный на староузбекском языке, достиг 
художественных вершин. Его строки 
филигранны, пленяют изяществом, они 
чувственны, дышат метафорической све-
жестью. Всего его перу принадлежит бо-
лее 100 тысяч стихотворных строк.
Одно из самых значимых произведе-

ний Алишера Навои – «Хамса» («Пятери-
ца»). В нём пять эпических поэм: «Смя-
тение праведных», «Лейли и Меджнун», 
«Фархад и Ширин», «Семь планет» и 
«Вал Искандера». Последняя поэма по-
священа Александру Македонскому, в 
ней запечатлены образ справедливого 
правителя и отражены представле-
ния об идеальном государстве и праве. 
«Фархад и Ширин» – о любви ханского 
сына Фархада к армянской принцессе 
Ширин. Главный герой сначала оказы-
вается в Греции, где беседует с самим 
Сократом, а потом совершает ряд под-
вигов, главный из которых – трудовой: 
Фархад прорубил в скале русло реки, 

чтобы направить воду в засушливую 
горную долину в Армении, чем заслу-
жил любовь прекрасной Ширин.

И так, благодаря его трудам,
Все люди воду получили там...
«Рекою жизни» тот арык с тех пор
Зовётся у людей армянских гор...

В 2009 году «Пятерица», в которой бо-
лее пятидесяти тысяч поэтических строк, 
вышла в сборнике «Фольклор и литера-
турные памятники Узбекистана» в изда-
тельстве «Художественная литература».
Герои произведений узбекского поэ-

та – представители разных националь-
ностей: греки, армяне, македонцы, 
персы, арабы... Все они наделены пре-
красными душевными качествами и не 
мыслят жизни друг без друга. Алишер 
Навои был убеждён, что именно едине-
ние людей спасает их от бед и невзгод:

Кто одиночества избрал себе судьбу –
Не человек: свою он обокрал судьбу.
Он и с людьми – один, все дни его горьки:
Слыхал ли кто хлопки единственной руки...

Навои, который занимал министер-
скую должность при дворе султана 
Хусейна Байкары, со знанием дела пи-
сал политические и научные труды. В 
трактате «Спор двух языков» он пишет, 
что «богатство тюркского языка дока-
зано множеством фактов. Выходящие 
из народной среды талантливые поэты 
не должны выявлять свои способности 
только на персидском языке... Мне ка-
жется, что я утвердил великую истину 
перед достойными людьми тюркского 
народа, и они, познав подлинную силу 

Мне снилось пение. Оно доно-
силось, как ветер, гуляющий 
на просторе, и манило к себе. 

Это был чистый юный голос, покоря-
ющий душу и обладающий свойством 
чудесного музыкального инструмента, 
так непохожий на стандартные голоса 
знаменитых примадонн, капризных и 
развратных, доставивших немало горя 
композиторам самовольным украше-
нием своих партий непозволитель-
ными фиоритурами. Голос этот обла-
дал необыкновенным свойством: в нём 
была сама непорочность и игривость, 
напоминающая искрящееся аи. 
Неведомая певица пела с лёгкостью 

лесной птахи, всё достояние которой – 
таинственный инструмент, спрятанный 
в её горлышке, скрытом в шёлковых пе-
рьях.
Пела она романсы Глинки, которые 

в её исполнении обнаруживали свои 
скрытые поистине вулканические 
мощь и пыл. Русская музыка – это всег-
да душа, обладающая чудесной глуби-
ной и масштабностью чувства бытия, 
чего не найдёшь в европейской музы-
ке. Там только бездумное наслажде-
ние земными радостями и ненасытное 
щебетание опьянённых их чарами. В 
русской же музыке упоение жизнью 
разбавлено горем, раздумье переве-
шивает беспечность; в каждом звуке 
богоискательство, как в иконописи. Но 
пусть не говорят, что это проистекает 
из народных источников: у народа с 
искусством нет ничего общего; народ 
достаточно показал себя, нарушая ти-
шину в общественных местах ором и 
звукопроизводящими приборами. Сде-
лавшись приверженцем «рока» и всего, 
к чему приговорил «рок» неразумное 
стадо, народ навлёк на себя проклятие 
и не вынимает изо рта жвачку и сига-
рету.
Глинка, певец русской музыки, вме-

стил в себя всю последующую русскую 
школу, как в Бахе заложена, так ска-
зать, вся мудрость будущих поколений. 
Его иначе и не назовёшь, как русским 
Бахом. Глядя на его портрет маслом с 
глазами, отведёнными в сторону, ис-
пытываешь благоговение и гордость за 
нацию, породившую такого могучего 
благородного титана.
В самом деле, мы восторгаемся му-

зыкой Глинки, пленяемся ясностью 
его формы, самобытной лирикой, уди-
вительным мелодическим колоритом, 
изяществом лаконизма и невероятной 
жизнеспособностью мелодий. Он так 
сильно ранит душу точными прицела-
ми, что порой кажется, он один только 
и есть на свете. Задушевность и пате-
тика великого росса ставят его над все-
ми композиторами. Когда звучат его 
вокализы, в памяти оживает всё пере-
житое, всё, что было лучшего в судьбе. 
Его романсы с такой болью говорят о 
невозвратности утраченного счастья и 
о немыслимости надежды вернуть его, 
что даже камни проливают слёзы. Ни-
чего лишнего, никакого витийства, ни-
какой искусственности – одна ясность 
чувств, как чистота детских глаз и об-
лаков в небе, как магия лунного света. 
Страстность его мелодий – это окно в 

рай и весточка оттуда. Почему звуки 
его мелодий проникают в такие глуби-
ны сердца, что заставляют испытывать 
почти физическую боль? Секрет скри-
пичных мастеров – в подборе дерева. 
Глинковский же секрет – в ладотональ-
ности, рассекаемой молниями ритма. 
Сила страсти его языка, обузданная ла-
пидарностью формы, способна вернуть 
жизнь калеке…
Редко кто задумывается над тем, как 

Глинка погиб. Хаотичность мирозда-
ния не считается с порядком, который 
должен, по нашему мнению, царить на 
земле. В колесо вселенской мясорубки 
нередко попадают и великие. Сколь-
ких их унёс фатум? На русских гени-
ев его аппетит особо велик. Не говоря о 
Пушкине и Лермонтове, не умолчим и 
о Михаиле Лебедеве, разделившем ко-
роткий век с Перголези. Двадцатише-
стилетний академик научил рисовать 
передвижников!
Да, Глинка слишком рано ушёл из 

жизни, к концу которой совсем бросил 
писать, впав в хандру, ибо величие его 
души побудило его невзлюбить мир и 
отречься от мира. Место, что Глинка за-
нимает среди земных гениев, могло бы 
держать его в плену жизни ещё долгое 
время. Ещё не все песни были им спе-

ты. Но у судьбы свои законы, не позво-
ляющие считаться с необходимостью 
существования таких величин, как 
Глинка. Напротив, по этим законам всё 
прекрасное рано забирается на небо.
Глинка обязан своей гибелью роко-

вой неосмотрительности, ставшей при-
чиной его тысячи болезней, и ещё – ба-
бушке, обрёкшей его на гибель своей 
привязанностью и назойливой забот-
ливостью: она одна виновата в его не-
счастьях. Изнеженность, привитая ею, 
сказалась в том, что дома Глинка ходил 
в ватном халате, а южный климат пред-
почитал северному.
Русский народ приучен к теплу, к ле-

жанке, к хлеву. Мужик летом не расста-
ётся с зимней шапкой, как азиат с хала-
том, не раздевается и бел телом. Страх 
перед суровой зимой породил в нём не-
насытность к теплу, а лень обречённо-
го на каторжный труд усыпила в нём 
всякую деятельность и поворотливость 
ума. Стоячее болото, в котором он по-
гряз, не удосуживаясь оглядеться кру-
гом и посмотреть, что происходит на бе-
лом свете, заставляет его летом топить 
печь.
Глинка вышел из гущи крестьянства 

и прежде всего унаследовал черты па-
губные, как наследуют цвет глаз, во-
лос и рост. Много ли в русской нации 
оригиналов, что сумели бы пренебречь 
зимними стужами и воспитать себя как 
Фритьоф Нансен, норвежский поляр-
ный исследователь? Другое дело – пред-
ставители прогрессивной Европы: их 
не заставишь кутаться в доху, а уж за-
вернуться в ватный халат в натоплен-
ном доме – тем более; их не заставишь 
есть горячую похлёбку, точно голодная 
собака. Хоть и принято считать, что 
климат щадит европейцев и, когда они 
едут в Россию, навьючивают на себя не-
сколько шуб, не следует забывать, что 

в Европе есть Сен-Готард и Монблан и 
что альпийцы на высокогорных скло-
нах раздеваются догола и принимают 
солнечные ванны.
Сумасшедшая бабушка Глинки 

Фёкла Ивановна тряслась над вну-
ком и так изнежила, что вконец раз-
рушила его здоровье. От природы 
болезненный и нервозный, Глинка 
был никуда не годным в отношении 
здоровья. Из его «Записок» можно по-
черпнуть удручающие сведения о том, 
что у него вся жизнь ушла на врачей и 
что он невыносимо страдал от разных 
хворей, катался по полу от приступов 
боли и, приехав в незнакомый город, 
первым делом искал профессора ме-
дицины. Вот ему-то никак нельзя 
было кутаться.
А его тоже не вполне здоровые убеж-

дения? Одно его крылатое изречение: 
«Музыку создаёт народ», – уже многого 
стоит. Сказать такую похвалу в адрес 
народа может только тот, кто не пла-
вал по морю житейскому и привык про-
езжать сквозь толпы черни в карете с 
задёрнутыми шторами. В формирова-
нии этого очень и очень неточного за-
явления Глинке невольно, вероятно, 
содействовал Стасов. Но будем снис-
ходительны к величайшему русскому 

музыканту, хотя, повторяем, привычка 
к ватному халату не прошла для него 
даром. Любовь к хлевному теплу отпла-
тила ему неблагодарностью. Вот как 
это произошло.
Глинка, будучи отвергнутым и обол-

ганным завистниками, театральной 

критикой и журнальными рецензиями, 
доведённый тупым непониманием пу-
блики до отчаяния и впав в немилость 
царя, которому так польстил, написав 
оперу «Жизнь за царя», решил навсег-
да уехать из России. Царь отплатил ему 
тем, что заставлял провинившихся сол-
дат слушать глинковскую «Руслана и 
Людмилу». Неудачная женитьба также 
внесла свою лепту в подготовку смер-
ти Глинки: его благоверная делала из 
рукописи его партитур папильотки. А 
ведь он пожертвовал ей драгоценные 
перстни, подаренные ему императо-
ром в качестве платы за оперы. Поезд-
ка в Испанию раскрыла ему глаза на 

величие природы, столь отличной от 
российской. Глинка проклял родину и 
решил жить и творить на чужбине. Он 
не первый нашёл прибежище далеко от 
родимого края. Сходно Венявский про-
клинал Польшу, Гейне – Германию, 
Гельвеций – Францию.
Оказавшись в Берлине, он зашёл к 

своему учителю Зигфриду Вильгель-
му Дену. В те времена не было печат-
ных пособий по теории, как сейчас; тог-
да по одному конспекту учились многие 
русские композиторы. Сохранилась те-
традка с работами старика Дена, кото-
рую и осваивал Глинка (потом по этой 
же тетрадке штудировал музыкальную 
теорию Даргомыжский). Причиной ви-
зита к Дену явилось, вероятно, реше-
ние покончить с оперой и серьёзно за-
няться фугой. Ах, если б Глинка знал, 
что дни его сочтены!
В Берлине он был приглашён на зва-

ный вечер в королевский замок. Четы-
ре часа, проведённые там, дали ему 
возможность восхищаться дирижёр-
ским талантом Мейербера и пением 
оперной дивы Вагнер, тронувшим его 
до слёз. Эти четыре часа оказались ро-
ковыми. Выйдя из душных натоплен-
ных комнат замка, Глинка простудил-
ся. Простудился настолько серьёзно, 
что заболел воспалением лёгких. В 
то время не существовало никаких се-
рьёзных лекарств и от пневмонии гиб-
ли легко. Болезнь прогрессировала. 
Организм был изнежен барским об-
разом жизни  и не мог противостоять 
недугу. 15 февраля 1857 года Глинка 
скончался в возрасте 52 лет в доме на 
Канонирштрассе. Теперь эта улица 
названа именем Глинки и в нише в 
стене дома установлен бюст компози-
тора. Лицо одухотворено и задумчиво. 
Волосы подрублены под горшок, шея 
короткая, – как, впрочем, была и вся 
коренастая фигура Глинки.
Две оперы, написанные этим гени-

альным русским дилетантом, компози-
тором от Бога, стали эталоном мирового 
музыкального творчества. Эти две опе-
ры – две великие музыкальные энци-
клопедии – вытянули из топких болот 
и дремучих лесов музыкальной пери-
ферии русскую нацию, поставив её на 
один уровень с Европой. Глинка вывел 
Россию на музыкальный Олимп, сам 
пав жертвой тёплого халата…
Пренебрежение к композитору мало 

убавилось с XIX века. До сих пор выду-
мывают небылицы о причине его смер-
ти, демонстрируя псевдовежливое без-
различие к русскому гению. В одной из 
статей о Глинке сказано, что он умер 
от болезни печени, причём приведены 
иллюстрации, на которых не без умыс-
ла представлено, как Глинка с Брюл-
ловым не выпускают из рук чарки. 
Улица, где на доме прикреплена ме-
мориальная доска в честь Глинки, на-
звана не Каконирштрассе, а Франце-
зишешштрассе. Таковы хитросплете-
ния судьбы, говорящие о том, что всё в 
этом мире случайно, хаотично и разви-
вается настолько медленно, что камен-
ноугольные пласты третичного перио-
да в этой бесконечной жизни на Зем-
ле являются жалким перегноем, ниче-
го не значащим в давно не убираемой 
конюшне.

Леонид ЖУКОВ,
член Союза писателей России

Январь–холодуй – месяц любимого 
миллионами читателей поэта Ни-
колая Рубцова. 3 января 1936 года он 
родился в небольшом городке Емецк, 
неподалёку от Архангельска, а 19 янва-
ря, сорок лет назад, трагически ушёл 
из жизни. Взросление, творческое ста-
новление поэта связано с вологодским 
краем, который он считал своей на-
стоящей Родиной. Здесь, в селе Николь-
ском, прошли торжества, посвящён-
ные юбилею Николая Михайловича.

Теперь широко известна фраза, как бы 
случайно оброненная поэтом: «Я умру в 
крещенские морозы…» Она стала проро-
ческой в его судьбе. Крещенские морозы, 
звёздное высокое небо, мглистая дымка 
над полями и лесами – неизменные 
приметы «рубцовского января», в том 
числе – и нынешнего. Вдоль дороги – 
скованные морозом ели, опушенные 
густым инеем березы, широкие засне-
женные дали. Это только мнится, будто 
добраться в Николу – пустяк. А на самом 
деле, если ехать через старинную Тоть-
му, то выйдет – за триста верст. Поэтому 
мы, поэт Михаил Карачев, прозаик Ро-
берт Балакшин и я, решили сократить 
путь наполовину: двинули по зимнику 
через могучую реку Сухону, а оттуда до 
отчины Рубцова – рукой подать.

 Заметённый снегом берег настолько 
крут, что машина карабкалась по нему 
чуть ли не вертикально. Вот мы и у раз-
рушенного храма, в селе Красном, где 
много раз бывал Рубцов; стоял на при-
стани в ожидании парома, смотрел, как 
перекатывала волны раздольная Су-
хона. И, может, здесь, на достославном 
берегу, возникли у него вроде бы бесхи-
тростные, а на самом деле глубинные, 
полные смысла, строки «Экспромта»:

Я уплыву на пароходе,
Потом поеду на подводе,
Потом ещё на чём–то вроде,
Потом верхом,
Потом пешком
Пройду по волоку с мешком –
И буду жить в своём народе!

За минувшие годы его творчество вы-
держало не одно испытание на проч-

ность, обрело и продолжает обретать 
друзей. Можно утверждать, что «жить в 
своем народе» было потребностью Рубцо-
ва, хотя порой её определяли и бытовые 
обстоятельства. Где он только не бывал: 
на севере, на юге, в Питере и в Москве, 
в Мурманске и в Архангельске… Но не-
изменно возвращался в Николу, куда 
впервые Колю привезли в возрасте 7 лет 
в детский дом в октябре 1943 года.

Возвращался по той самой старой до-
роге, на которую и мы выбрались, мино-
вав село Красное; по ней ездят только в 

холодное время; весной и летом дорога 
практически непроезжая. Открывалась 
на пути дивная природа, исполненная 
поэзии! Невольно думалось о том, что 
стать поэтом в такой сказочной глуши, 
как эта, совсем просто: из природы по-
эзия перетекала в душу, а из души – в 
слово. В реальности всё гораздо сложнее: 
дорога Николая Рубцова к вершинам 
русской поэзии была тяжёлой, мучитель-
ной, потребовавшей полной самоотдачи. 
Не случайно исследователь творчества 
поэта, известный литературовед Вадим 
Кожинов отмечал, что «истинным на-
следником великой поэтической культу-
ры стать невероятно трудно». 

Не раз шёл Рубцов вот этими колея-
ми, где теперь колеса взметали снежную 
пыль, думал о природе, о Родине, о наро-
де. Стихотворение «Старая дорога» стало 
одним из лучших в его творческом насле-
дии, вот небольшой отрывок:

Здесь каждый славен – мёртвый и живой.
И оттого, в любви своей не каясь,
Душа, как лист, звенит, перекликаясь
Со всей звенящей солнечной листвой.
Перекликаясь с теми, кто прошёл,
Перекликаясь с теми, кто проходит…
Здесь русский дух в веках произошёл,
И ничего на ней не происходит.
Но этот дух пройдёт через века!

Большое село Никольское... его поэт 
ласково называл Николой, стоит на не-
высоком холме, с которого открывается 
чудный вид на заливные луга вдоль реч-
ки Толшмы, на заречную даль, уходящую 
до горизонта. Да, свершилось святое дело: 
теперь село навек связано с поэтом: его 
имя носят школа, улица, а в двухэтаж-
ном деревянном здании, где когда–то 
размещалась администрация детского 
дома, уже несколько лет действует музей 
Рубцова...
Село встретило морозом под сорок гра-

дусов, но день стоял солнечный, безве-
тренный. Около Дома культуры посреди 
села – автобусы и машины. Шёл меж-
районный фестиваль «Здесь души моей 
Родина» в честь юбилея поэта.

– Накануне в Тотьме мы открыли вы-
ставку, её документы свидетельствуют о 

том, какую роль сыграл старинный город 
в судьбе поэта, – рассказала Юлия Еры-
калова, директор музейного объедине-
ния, она приехала на праздник в Николь-
ское. – А роль эта значительная. Здесь он 
учился в лесотехническом техникуме, 
сотрудничал с районной газетой, бывал в 
гостях у друга, ныне известного вологод-
ского прозаика Сергея Багрова. На берегу 
Сухоны поставлен памятник поэту рабо-
ты скульптора Клыкова…
До начала литературных встреч ещё 

было время, мы внимательно осмотрели 
экспозиции дома–музея. Лично мне мно-
гое из того, что есть на стендах, оказалось 
знакомо, приходилось и раньше бывать в 

Николе. Но вот что от души порадовало – 
мемориальная комната Николая Михай-
ловича Рубцова на втором этаже. После 
смерти его жены Генриэтты Михайлов-
ны Шамаховой (она жила тут рядом), со-
трудники музея приобрели мемориаль-
ные предметы – кровать, письменный 
стол, кресло; их вывезла Генриэтта из 
квартиры Рубцова в Вологде после его 
трагической кончины 19 января 1971 
года и бережно сохраняла. Такое ощуще-
ние, что ты, хоть ненадолго, побывал в 
гостях у Николая Михайловича...
Ещё в первый приезд в Николу дове-

лось встречаться с Генриэттой Шамахо-
вой, и я вспомнил, что в её избе был пре-
красный портрет Николая Рубцова, напи-
санный карандашом с натуры. Но здесь, 
в «рубцовской комнате», его не оказалось.

– Портрет забрала дочь Елена, живу-
щая в Санкт-Петербурге, – пояснила ди-
ректор дома-музея Галина Мартюкова. 
Галина Алексеевна рассказала о боль-

шой работе, которую проводит музей по 
приобщению жителей села, включая де-
тей дошкольного возраста, к творчеству 
поэта. Уже стали традиционными «Руб-
цовские чтения».
А потом все, кто пришёл на литератур-

ную встречу, затаив дыхание, слушали 
живой голос Рубцова: он, играя на гита-
ре, исполнял «В горнице» :

Дремлет на стене моей
Ивы кружевная тень,
Завтра у меня под ней
Будет хлопотливый день!

Буду поливать цветы,
Думать о своей судьбе,
Буду до ночной звезды
Лодку мастерить себе.

Впечатление от стихов в исполнении 
самого Рубцова, конечно, незабываемое. 
Стихи читали, стихи исполняли. Не-

большой зал полнился духом высокой 
поэзии. 
Единственная грустная нота – судьба 

Николы. Как нам рассказали, в послед-
нее время в селе закрыли маслозавод, 
колхоз, пекарню, то есть рубят Николу 
под корень. Куда же деваться жителям? 
Уезжали мы потемну. Было видно, что 

пока ещё в «этой деревне огни не погаше-
ны». А что будет завтра?

Геннадий САЗОНОВ,
член Союза писателей России

П а м я т н ы е  д а т ы
своей речи и её выражений, прекрасные 
качества своего языка и его слов, изба-
вились от пренебрежительных нападок 
на их язык и речь со стороны слагаю-
щих стихи по-персидски».
По этой причине в Узбекистане Али-

шера Навои называют «своим Пушки-
ным», ведь великий русский поэт тоже 
ратовал за уважение к народному язы-
ку, «языку изб». Сделав развитие лите-
ратурного чагатайского (староузбекско-
го) языка делом жизни, Алишер Навои 
с блеском осуществил его, сохранив при 
этом интернациональность своего твор-
чества.
И все же оба языка были равными в его 

жизни, и слова поэта «Склони свою голо-
ву перед своим отцом, а сердце отдай ма-
тери» можно также понять как выраже-
ние пиетета к персидскому и узбекскому 
языкам, которые были для него, словно 
отец и мать.
Творчество узбекского Пушкина, как 

ещё иногда называют Навои, всегда 
было в центре внимания обществен-
ности; даты его жизни и творчества не 
оставались незамеченными. Но самое 

уникальное празднество, приурочен-
ное к 500-летию со дня рождения поэта, 
прошло 10 декабря 1941 года в блокад-
ном Ленинграде.
В Эрмитаже, который подвергся бом-

бёжкам и стоял с пустыми оконными 
глазницами, состоялось торжественное 
заседание, посвящённое этой дате. За-
седание проходило в лекционном зале. 
Борис Пиотровский сделал доклад на 
тему «Мотивы древних восточных ми-
фов в произведениях Навои». Художник 
М.Н. Мох представил работы, посвящён-
ные узбекскому поэту. Учёный Николай 
Лебедев прочитал свои переводы стихов 
Навои. Как вспоминал тогдашний ди-
ректор Эрмитажа академик И.А. Орбе-
ли, «у Лебедева была последняя степень 
дистрофии – в зал его внесли друзья. 
Когда начался обстрел, никто не поки-
нул заседание. Больше нигде в Совет-
ском Союзе в том году день рождения 
Навои не отмечали». Блестящий учёный 
и переводчик Николай Лебедев умер че-
рез десять дней после этого юбилея.
Чествование великого поэта в бло-

кадном Ленинграде с благодарностью 
вспоминали на торжественном вечере, 
посвящённом 570-летию Алишера На-
вои, который прошёл в Москве в Доме 
Русского Зарубежья. Вечер был органи-
зован Россотрудничеством, Обществом 
дружбы «Россия-Узбекистан», Советом 
по узбекской литературе МСПС и рядом 
других организаций.
С докладом «К 570-летию поэта и 

мыслителя Алишера Навои» выступил 
заместитель руководителя Россотруд-
ничества Игорь Морозов. В своих вы-
ступлениях чрезвычайный и полномоч-
ный посол Республики Узбекистан в 
РФ Зиядулла Пулатходжаев, исследо-
ватель творчества Алишера Навои док-
тор филологических наук, профессор 
Анвар-мирзо Хусаинов, председатель 
Общества дружбы и сотрудничества с 
Узбекистаном Игорь Круговых, дирек-
тор издательства «Художественная ли-
тература» Георгий Пряхин и другие рас-
сказали о творческом пути поэта, дали 
высокую оценку состоянию культурно-
гуманитарных связей двух государств 
и народов. Секретарь правления МГО 
Союза писателей России Альберт Ога-
нян говорил о взаимосвязи армянской и 
узбекской литератур, о своих контактах 
с писателями Узбекистана.
В вечере приняли участие российские 

и иностранные дипломаты, политики, 
деятели культуры, поэты и писатели, 
представители общественных органи-
заций, предпринимательских структур, 
узбекской диаспоры, занимающей за-
метное место в общественной, научной 
и культурной жизни России.
Ряд деятелей культуры был награж-

дён почетными грамотами за вклад в 
развитие отношений дружбы и сотруд-
ничества между народами России и 
Узбекистана. В их числе председатель 
Совета по узбекской литературе МСПС, 
писатель Григорий Резниченко, писа-
тели Шавкат Ниязи, Валентин Осипов. 
На конференции выражалась надеж-

да, что торжества в честь Алишера На-
вои будут способствовать дальнейше-
му укреплению дружбы и взаимопони-
мания между представителями разных 
народов, проживающих в нашей стране, 
между Россией и Узбекистаном, кото-
рые недавно отметили пятилетие меж-
государственного Договора о стратеги-
ческом партнёрстве.
Мероприятие завершилось концер-

том и традиционным пловом.

В честь 500-летия Алишера Навои в 
1942 году в СССР была напечатана по-
чтовая марка. А сама круглая дата, как 
было выше сказано, отмечалась 10 дека-
бря 1941 года в блокадном Ленинграде 
под бомбёжками врага в холодных залах 
Эрмитажа. В честь Навои названы го-
род и область в Узбекистане, в Ташкен-
те есть театр оперы и балета имени 
Навои, проспект Алишера Навои, стан-
ция метро «Алишер Навои». На стенах 
зала станции метро установлены пан-
но из сюжетов «Хамсы» и барельеф поэ-
та. В 1991 году к 550-летию поэта был 
выпущен советский юбилейный рубль с 
изображением Алишера Навои. Сейчас 
в нескольких мировых столицах, в том 
числе в Москве, есть памятники Навои, 
его именем названы улицы в Алматы, 
Киеве и других городах.

Азат ПРИМОВ,
заместитель председателя правления Общества 
дружбы и сотрудничества «Россия-Узбекистан», 
член Совета по узбекской литературе МСПС

Алишер Навои
1441 – 1501

Поэтические уроки прошлогоПоэтические уроки прошлого

Михаил Глинка
1804 – 1857

Роковые дни ГлинкиРоковые дни Глинки   ,  полемический очерк

Николай Рубцов
1936 – 1971

«Люблю я деревню Николу...»«Люблю я деревню Николу...»
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